11

	Likumprojekta "Grozījumi Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likumā" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
[bookmark: _GoBack]
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likumprojekts "Grozījumi Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likumā" (turpmāk – likumprojekts) izstrādāts, lai nacionālajos normatīvajos aktos ieviestu prasības, kas noteiktas Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. novembra Regulā (ES) Nr. 1286/2014 par komplektētu privāto ieguldījumu un apdrošināšanas ieguldījumu produktu (PRIIP) pamatinformācijas dokumentiem (turpmāk – Regula (ES) Nr.1286/2014). Regula stājās spēkā 2014. gada 30. decembrī, bet sankciju normas dalībvalstu nacionālajā regulējumā jāievieš līdz 2016. gada 31. decembrim.
Tāpat Likumprojekts izstrādāts, lai nodrošinātu, ka Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 25. novembra Direktīvas 2009/138/EK par uzņēmējdarbības uzsākšanu un veikšanu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas jomā (Maksātspēja II) (turpmāk – Direktīva) 13., 15., 24., 42., 45., 63., 70., 81., 129., 163., 164., 179., 196., 198., 202., 210., 248., 252., 253., 258., 260., 263., 271., 288. un 289. pants tiktu pārņemts pilnībā, kā arī lai novērstu praksē konstatēto nepilnību Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likumā (turpmāk – Likums) attiecībā uz dzīvības apdrošināšanas sabiedrības darbību. 
Likumprojekts paredz arī papildinājumus Finanšu un kapitāla tirgus komisijas kompetencē saistībā ar grozījumiem likumā "Par zvērinātiem revidentiem", ar kuriem ievieš Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprīļa Direktīvas 2014/56/ES, ar kuru groza Direktīvu 2006/43/EK, ar ko paredz gada pārskatu un konsolidēto pārskatu obligātās revīzijas, prasības un nodrošināta Eiropas Parlamenta un Padomes 2014.gada 16.aprīļa regulas (ES) Nr. 537/2014 par īpašām prasībām attiecībā uz obligātajām revīzijām sabiedriskas nozīmes struktūrās un ar ko atceļ Komisijas Lēmumu 2005/909/EK prasību piemērošana. Ar grozījumiem likumā "Par zvērinātiem revidentiem" ir mainīts šā likuma nosaukums. 

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Likumprojektā paredzēti šādi grozījumi:
1. Papildināt Likuma XII nodaļu par atbildību ar jaunu darbību un sankciju normu, kas izriet no Regulas (ES) Nr. 1286/2014 24. panta. Tā kā jaunās tiesību normas paredz specifisku terminu lietojumu attiecībā uz apdrošināšanas ieguldījumu produktiem, kas definēti Regulā (ES) Nr. 1286/2014, tad nepieciešams papildināt arī Likuma 1. pantu ar attiecīgu atsauci uz Regulā (ES) Nr. 1286/2014 definētajiem terminiem. Tiek paredzēts, ka minētās prasības stājas spēkā no 01.01.2018.;
2. Papildināt Likuma 14. panta otrās daļas ievaddaļu aiz vārda "maksā" ar vārdiem "maksājumus no ceturksnī saņemto apdrošināšanas prēmiju kopsummas šādā apmērā:". Minētais nepieciešams, lai nodrošinātu, ka Likums skaidri un saprotami noteiktu no kā apdrošinātāji veic maksājumus Komisijas finansēšanai, kā tas tika noteikts līdz šā likuma spēkā stāšanās dienai;
3. Papildināt Likuma 40. pantu ar sesto daļu, nosakot deleģējumu Komisijai izdot normatīvos noteikumus. Minētais ir nepieciešams, lai Komisija varētu izpildīt EAAPI noteiktās prasības, izdodot normatīvos noteikumus. Šāds vispārīgs deleģējums ir iekļauts arī citos finanšu un kapitāla tirgus jomu regulējošajos normatīvajos aktos;
4. Izteikt Likuma 58. panta pirmo daļu un 59. panta pirmo daļu jaunā redakcijā, nosakot atbilstības prasības arī personām, kuras apdrošināšanas sabiedrībā ir atbildīgas par risku pārvaldības funkciju, atbilstības funkciju, iekšējā audita funkciju un aktuāro funkciju īstenošanu. 
Saskaņā ar Direktīvas 42. pantu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas sabiedrības nodrošina, ka visas personas, kuras faktiski vada sabiedrību vai pilda citas pamatfunkcijas, vienmēr atbilst šādām prasībām: a) viņu profesionālā kvalifikācija, zināšanas un pieredze atbilst tam, lai nodrošinātu stabilu un piesardzīgu vadību (atbilstība); b) viņām piemīt laba reputācija un godīgums (piemērotība).
Līdz šim Likums noteica prasības apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrības padomes un valdes locekļiem, iekšējā audita dienesta vadītājam, nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles vadītājam, kā arī personai, kas, pieņemot būtiskus lēmumus apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrības vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles vārdā, rada attiecīgajai sabiedrībai vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiālei civiltiesiskas saistības.
Ņemot vērā minēto, Likums nenosaka prasības personām, kuras atbildīgas par risku pārvaldības funkciju, atbilstības funkciju un aktuāro funkciju īstenošanu, kas ir pretrunā ar Direktīvas prasībām.
Ievērojot nepieciešamību noteikt samērīgu termiņu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas sabiedrībām pielāgoties jaunā regulējuma prasību izpildei, likumprojekts paredz papildināt pārejas noteikumus, paredzot, ka apdrošināšanas un pārapdrošināšanas sabiedrības par risku pārvaldības funkciju atbildīgo personu, par atbilstības funkciju atbildīgo personu un par aktuāro funkciju atbildīgo personu atbilstību šā likuma prasībām nodrošina sešu mēnešu laikā no šo grozījumu spēkā stāšanās dienas;
5. Izteikt Likuma pārejas noteikumu 2. punktu jaunā redakcijā, paredzot, ka dzīvības apdrošināšanas sabiedrībām, kuras saņēmušas dzīvības apdrošināšanas licenci līdz Likuma spēkā stāšanās dienai, ir tiesības turpināt dzīvības apdrošināšanu arī mūža pensijas apdrošināšanas veidā. Minētais nepieciešams, jo dzīvības apdrošināšanas sabiedrības jau līdz Likuma spēkā stāšanās dienai sniedza apdrošināšanas pakalpojumus, kuri noteikti Valsts fondēto pensiju likuma 7. panta pirmās daļas 2. punktā, t.i., saskaņā ar minēto normu fondēto pensiju shēmas dalībniekam, sasniedzot vecumu, kas dod tiesības saņemt vecuma pensiju, vai vēlāk ir tiesības izvēlēties par uzkrāto fondētās pensijas kapitālu iegādāties dzīvības apdrošināšanas (mūža pensijas) polisi; 
6. Papildināt Likumu ar 90.1 pantu, nosakot Finanšu un kapitāla tirgus komisijai tiesības pieprasīt, lai apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrības vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles maina gada pārskata pārbaudei izvēlēto zvērinātu revidentu, kā arī informēt par šādu lēmumu Finanšu ministriju. Papildinājums saistīts ar Direktīvas 2014/56/ES 31. punkta ieviešanu, piešķirot kompetentajām iestādēm tiesības pieprasīt mainīt izvēlēto zvērinātu revidentu arī apdrošināšanas un pārapdrošināšanas sabiedrībām, kas saskaņā ar likumu "Par zvērinātiem revidentiem" arī ir uzskatāmas par sabiedriskas nozīmes struktūrām. Tiek paredzēts, ka minētās prasības stājas spēkā no 01.01.2018.; 
7. Lai nodrošinātu, ka Direktīvas normas tiktu pārņemtas pilnībā, Likumprojekts paredz:
7.1. papildināt Likuma 1. panta pirmo daļu ar "likviditātes riska", "koncentrācijas riska" un "ierobežota pārapdrošināšana" termina skaidrojumu;
7.2. papildināt Likuma 19. pantu ar 3.1 daļu, paredzot, ka apdrošināšanas riskus, kas iekļauti kādā apdrošināšanas veidā, nevar iekļaut nevienā citā apdrošināšanas veidā, izņemot Likumā paredzētos gadījumus;
7.3. izslēgt 55. panta trešo daļu;
7.4. papildināt Likuma 64. pantu ar trīspadsmito daļu, nosakot, ka apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrības, kas slēdz ierobežotas pārapdrošināšanas līgumus vai veic ierobežotas pārapdrošināšanas darījumus, nodrošina no šiem līgumiem vai darījumiem izrietošo risku identificēšanu, mērīšanu, monitoringu, pārvaldību, kontroli un ziņošanu par tiem;
7.5. papildināt Likuma 65. panta pirmo daļu ar vārdiem pēc vārda "ietvaros" ar vārdiem "vismaz reizi gadā un nekavējoties pēc jebkurām būtiskām pārmaiņām apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrības riska profilā", tādējādi pilnībā pārņemot Direktīvas 45. panta piekto daļu;
7.6. papildināt 81. pantu ar otro daļu, nosakot, kādas balsstiesības netiek neņemtas vērā līdzdalības apmēra noteikšanai;
7.7. papildināt 83. panta sesto daļu ar 12. punktu, paredzot Komisijai tiesībās apmainīties ar noteikto funkciju pildīšanai nepieciešamo ierobežotas pieejamības informāciju ar dalībvalstu centrālajām bankām un Eiropas Centrālo banku;
7.8. izteikt 87.panta trešo daļu jaunā redakcijā, precizējot, ka apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrības vai nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles sagatavoto gada pārskatu un konsolidēto gada pārskatu (ja tāds ir jāsagatavo) revidē (pārbauda) un par veiktās revīzijas (pārbaudes) rezultātiem revidenta ziņojumu sniedz zvērināts revidents (vairāki zvērināti revidenti) vai zvērinātu revidentu komercsabiedrība atbilstoši Revīzijas pakalpojumu likumam;
7.9. papildināt 108. pantu ar otro daļu, lai pilnībā pārņemtu Direktīvas 81. panta trešās rindkopas prasības;
7.10. izteikt 130. panta ceturtās daļas pirmo teikumu jaunā redakcijā, paredzot, ka apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrība veic minimālās kapitāla prasības aprēķinu vismaz reizi ceturksnī un tā rezultātus iesniedz Komisijai;
7.10. izslēgt 137. pantu;
7.12. papildināt 166. panta pirmo daļu ar 6. punktu, nosakot, ka darba plānā iekļauj informāciju par pārvaldes struktūru;
7.13. izteikt 169. panta ceturto daļu jaunā redakcijā, paredzot, ka jautājumu par nedalībvalsts apdrošinātāja filiāles visu noslēgto apdrošināšanas līgumu vai daļas no tiem nodošanu izskata saskaņā ar šā likuma 47. panta trešo, ceturto, piekto, sesto, septīto, astoto, devīto un desmito daļu un 48., 49., 50., 51. un 52. pantu. Ar minēto grozījumu papildus jau spēkā esošajai Likuma redakcijai tiek papildināta atsauce uz 47. panta desmito daļu;
7.14. papildināt likumu ar 187.1 pantu, nosakot, ka Komisija sadarbojas un konsultējas ar dalībvalstu uzraudzības iestādēm;
7.15. Papildināt 191. panta otrās daļas 3. punktu ar "c" apakšpunktu, paredzot, ka Likuma XXV nodaļas noteikumi neattiecas uz juridisko izdevumu apdrošināšanu, ja apdrošināšanas līgumā norādīts, ka juridisko izdevumu apdrošināšana ir papildrisks palīdzības apdrošināšanai;
7.16. Papildināt 193. panta ceturto daļu ar 3. un 4. punktu, tādējādi pilnībā pārņemot Direktīvas 202. panta pirmās daļas prasības;
7.17. papildināt Likumu ar jaunu XXVI1 nodaļu "Obligātā apdrošināšana", nosakot pamatprincipus, kuri paredzēti Direktīvas 179. pantā;
7.18. papildināt 226. pantu ar otro daļu, paredzot, ka Komisija, lai nodrošinātu efektīvāku kolēģijas darbību, atsevišķu grupas uzraudzības ietvaros veicamo pasākumu izpildes nodrošināšanai ir tiesīga iesaistīt ierobežotu kolēģijā ietilpstošo uzraudzības iestāžu skaitu;
7.19. papildināt likumu ar 234.1 pantu, uzliekot par pienākumu Komisijai sadarboties ar dalībvalsts uzraudzības iestādi, ja dalībvalsts kredītiestāde vai dalībvalsts ieguldījumu sabiedrība, vai abas, ir tieši vai netieši saistīta ar apdrošināšanas vai pārapdrošināšanas sabiedrību;
7.20. papildināt Likuma 239. pantu, iekļaujot atsauci arī uz XXXI nodaļu, lai Direktīvas 258. pants pilnībā būtu pārņemts ar Likuma 239. pantu;
7.21. papildināt 241. pantu ar 2.1 daļu, nosakot, ja Komisija nepiekrīt dalībvalsts uzraudzības iestādes lēmumam par nedalībvalsts uzraudzības režīma līdzvērtības noteikšanu, Komisija, triju mēnešu laikā pēc minētā lēmuma paziņošanas, ir tiesīga vērsties EAAPI un lūgt tās palīdzību minētā jautājuma atrisināšanā;
7.22. papildināt 244. pantu ar trešo daļu, tādējādi pilnībā pārņemot Direktīvas 263. panta prasības;
7.23. izteikt 249. panta ceturto daļu jaunā redakcijā, nosakot, ka šā panta pirmajā un otrajā daļā minēto paziņojumu nepublicēšana neietekmē reorganizācijas pasākumu gaitu un nevar būt par pamatu tam, lai pārsūdzētu attiecīgos tiesas nolēmumus vai kompetentu iestāžu lēmumus par reorganizācijas pasākumiem;
7.24. papildināt 273. un 275. pantu ar trešo daļu, paredzot ieinteresēto personu pārsūdzības tiesības. 

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Latvijas Apdrošinātāju asociācija, Latvijas Profesionālo apdrošināšanas brokeru asociācija un Latvijas Apdrošināšanas brokeru asociācija.

	4.
	Cita informācija
	Dalībvalstīm ir pienākums līdz 2016. gada 31. decembrim informēt Eiropas Komisiju un Eiropas Uzraudzības iestāžu apvienoto komiteju par pieņemto tiesisko regulējumu, ņemot vērā Regulas Nr. 1286/2014 prasības.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas sabiedrības.



	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar.


	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.


	4.
	Cita informācija
	Nav .




	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Regula (ES) Nr. 1286/2014, Regula (ES) Nr. 537/2014,  Direktīva Nr. 2009/138/EK.
Likumprojekts jāpieņem līdz 2016. gada 31. decembrim.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.


	3.
	Cita informācija
	Nav .


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1286/2014 (2014. gada 26. novembris) par komplektētu privāto ieguldījumu un apdrošināšanas ieguldījumu produktu (PRIIP) pamatinformācijas dokumentiem, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/138/EK (2009. gada 25. novembris) par uzņēmējdarbības uzsākšanu un veikšanu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas jomā (Maksātspēja II) (pārstrādāta versija), Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprīļa Regulas (ES) Nr. 537/2014 par īpašām prasībām attiecībā uz obligātajām revīzijām sabiedriskas nozīmes struktūrās.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas Nr. 1286/2014 2.  panta 1.  punkts
	Likumprojekta 1.  pants (Likuma 1.  panta otrā daļa)

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Regula 
Nr.537/2014
	Likumprojekta 13.pants (Likuma 90.1 pants)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Regulas Nr.  1286/2014 24.  pants 
	Likumprojekta 15. un 16.  pants (Likuma 93.1 pants un 94. panta 3.1 daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz

	Regulas Nr.  1286/2014 29.  pants 
	Likumprojekta 17.  pants (Likuma 95.  panta pirmā un piektā daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas Nr.  2009/138/EK 13. panta 34. un 35. punkts
	Likumprojekta 1. pants (Likuma 1. panta pirmās daļas 56. un 57. punkts)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas Nr.  2009/138/EK 15. panta otrās daļas otrā rindkopa
	Likumprojekta 3. pants (Likuma 19. panta 3.1 daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas Nr.  2009/138/EK 42. pants
	Likumprojekta 6. pants (Likuma 58. panta pirmā daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas Nr.  2009/138/EK 45. panta 5. punkts
	Likumprojekta 9. pants (Likuma 65. panta pirmā daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas Nr.  2009/138/EK 24. panta otrās daļas otrā rindkopa un 63. panta otrā rindkopa
	Likumprojekta 10. pants (Likuma 81. panta otrā daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas Nr.  2009/138/EK 70. panta pirmās daļas "a" apakšpunkts un otrā daļa
	Likumprojekta 11. pants (Likuma 83. panta pirmā daļa un sestās daļas 12. punkts)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz
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	Projekts šo jomu neskar.


	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
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	Cita informācija
	Pārējās Direktīvas Nr.  2009/138/EK normas ir pārņemtas Apdrošināšanas un pārapdrošināšanas likumā, likumā "Par apdrošināšanas līgumu" un Komisijas izdotajos normatīvajos noteikumos.

	2.tabula 
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar.
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	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
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	Projekts šo jomu neskar.
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